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Abstract 

 المستخلص

سيما في النصوص الموجهة للقراء الصغار. تهدف الدراسة إلى  
في تحديد المشددات المستخدمة في العينات، وفحص تراكيبها النحوية، واستكشاف وظائفها التواصلية في سياق أدب الأطفال. باستخدام تصميم وص

رة. تم تحليل البيانات من خلال أطر النحو التركيبي نوعي، تم اختيار عينة هادفة من ثماني قصص قصيرة مناسبة وجمعها في مجموعة صغي
(. كشفت النتائج أن هناك أنماطًا شائعة في استخدام المشددات وموقعها، مثل استخدامها  1985الاستناد إلى أعمال كويرك وآخرين ) والوظيفي، ب

من   المتكرر قبل الصفات والظروف، وكذلك دورها في التعبير عن شدة العاطفة والتأكيد والمبالغة. تساهم الدراسة في البحث اللغوي والتعليمي
م رؤى حول كيفية عمل المشددات في النصوص الموجهة للأطفال، مع تأثيرها على اكتساب اللغة، وطرق التدريس، والتحليل الأسلوبي خلال تقدي

 ، لغوي، اكتساب، ادب، تواصلية، وصفي النحويةالخصائص  الكلمات المفتاحية: لأدب الأطفال.
1. 
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1 .Why intensifiers are most frequently used in children's short stories  ? 

2. How are intensifiers used in children's short stories? 

1.4 The Importance of Study 

This study is significant for several reasons: 

• Linguistic Insight: It offers insights into the syntactic behavior of intensifiers, contributing to grammatical 

studies in child-directed literature. 

• Educational Implication: Findings can inform educators and authors about effective language use that supports 

comprehension and emotional engagement for young readers. 

• Language Acquisition: Since children's stories are an early exposure to structured language, understanding 

how intensifiers are used may help in tracing language development patterns (Gee, 2004). 

• Literary Analysis: The study enriches literary stylistics by examining how intensifiers shape tone, emphasis, 

and voice in children’s literature. 

1.5 Procedures of the Study 

A qualitative method will be used in the analysis of the sample. The following steps will be taken: 

• Text Selection: A purposive sampling of 8 children’s short stories published within the last 20 years will be 

selected. The criteria will include accessibility, popularity, and age-appropriateness (ages 4–10). 

• Corpus Development: The stories will be digitized and compiled into a mini-corpus for analysis. 

• Syntactic Analysis: Each text will be analyzed to identify intensifiers and their syntactic environment (e.g., 

position in the sentence, accompanying word classes). 

• Thematic Coding: Functional roles (e.g., emphasis, emotion, exaggeration) will be coded using discourse 

analysis techniques. 

1.6 The Model AdoptedTo analyze the syntactic features of intensifiers in children's short stories, this study 

adopts a model based on the grammatical frameworks proposed by Quirk et al. (1985), Huddleston and Pullum 

(2002), and Bolinger (1972). This model considers seven core syntactic features: the position of intensifiers in 

the sentence, their grammatical category and syntactic function, collocational restrictions with gradable or 

ungradable adjectives, syntactic mobility within clauses, the possibility of coordination and stacking, interaction 

with negation, and their role in focus and emphasis. These features were chosen for their comprehensive 

treatment of intensifiers not merely as semantic amplifiers, but as syntactically active elements with distinctive 

distributional behaviors. Adopting this model allows for a more nuanced and systematic investigation of 

intensifiers in children’s literature, a genre that often simplifies grammar for stylistic or pedagogical reasons. 

The model also ensures analytical consistency by grounding the study in well-established linguistic theory, 

making it both replicable and theoretically sound for identifying patterns and irregularities in the use of 

intensifiers across a corpus of short stories intended for young readers. 
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2. Theoretical Background 

2.1 Terminology and characteristics of intensifiers 

2.1.1 Terminology 

Many studies  attempted to diagnose the function or meaning of intensifiers as an individual or category  

intensifiers in English and other languages (Stöffel, 1901; Bolinger, 1972; Labov, 1985; Allerton, 

1987;Alternberg, 1991; Partington, 1993; Johansson, 1993; Dressler & Barbaresi,1994; Paradis, 1997, 

Nevalainen, 2006b, Martinez, 2009, etc.). However, as for terminology, various scholars have used different 

terms for intensifiers. Thus, Stöffel (1901) divided "adverbs of degree" into two sets: intensive adverbs, or 

intensives, and down-toning adverbs, or downtoners. He aimed to study:  the way in which certain intensive 

adverbs expressing completeness of degree have gradually come to indicate a high or very high degree of 

quality, whereas, some other adverbs intensifiers are originally being mere wordmodifiers. These intensifiers 

have come to be sentence-modifiers too, in order to connote modal relations between subject and predicate. 

(Stöffel, 1901: 129) By downtoners, Stöffel refers to a set of adverbs which "express a moderate, slight, or just 

perceptible degree of a quality" (Stöffel, 1901: 129).Two typical examples of downtoners dealt with by Stöffel 

are rather and pretty. Spitzbardt (1965: 356-357) uses the terminology "adverbs of degree" as well and groups 

them into restrictive adverbs and intensive adverbs. Bolinger(1972: 17), however, claims that he uses "the term 

'intensifiers' for all devices that scales a quality, whether down, up or somehow between the two". Here, the 

intensifying devices include adjectives, nouns, adverbs, or certain syntactic items that have been stereotyped 

for intensification purposes. In other words,"intensification is regarded as a linguistic expression of depreciation 

and exaggeration. It is just as hard to encompass" (Bolinger, 1972: 20). Moreover, as mentioned in 1.3, Quirk 

et al. (1985: 589) use the word "intensifier" "as a reference not only to means in which an increase in 

intensification is expressed. Rather, an intensifying subjunct indicates a point on an abstractly conceived 

intensity scale; and the point indicated may be relatively high or relatively low". Intensifiers are discussed by 

many other scholars as well, some of whom take intensifiers as expressions to scale up a quality while others 

take them as expressions to scale up or down a quality. Chalker and Weiner (1998) make a detailed classification 

of intensifiers as a subcategory of subjunct, along with emphasizers, focusing adverbs, and others. Paradis 

(2000) adopts the term "degree modifiers". Alternberg tries to define amplifiers, one category of intensifiers, in 

terms of their syntactic features as follows, which could be equally attributed to the other categories of 

intensifiers: Syntactically, amplifiers have functions such as: (a) Their function as premodifiers of adjectives 

inside a clause element like; (e.g. very funny), or modifiers of adverbs like; (e.g. perfectly well) but occasionally 

of determiners (e.g. absolutely no reason), prepositional phrases like;(e.g. completely in love) and pronouns 

like; (e.g. absolutely nothing); (b) Their function as adverbial subjuncts intensifying a predicate or part of a 

predicate like; (e.g. entirely agree). (Alternberg, 1991: 129) So far, It is noted that it is difficult to come to a 

consensus concerning the definition and term for the lexical items in question. According to Paradis(2000: 12), 

the difficulties in categorization arise mainly from the two following factors:  

1. The difficulty of giving a clear definition for the notion of degree in itself and also in relation to modality and 

quantification.  

2. The items are grammatically versatile, i.e. they are able to modify the whole range of various types of phrases 

as well as thier ability of appearing in different forms. Nevertheless, however varied the categorizations are, 

one still can find some common features of intensifiers, two of which are versatility and the capacity for rapid 

change. 

2.1.2 Characteristics of intensifiersIn studying intensifiers, two key characteristics are generally recognized: 

one is versatility and color, and the other is their capacity for rapid change and the recycling of different forms 

(Ito & Tagliamonte, 2003: 258). The characteristic of versatility and color is well described in Bolinger’s words: 

"degree words afford a picture of fevered invention and competition that would be hard to come by elsewhere, 

for in their nature they are unsettled" (1972:18). Partington (1993: 178) also points out that an intensifier is  "a 

device for praising, impressing, persuading, insulting, and generally influencing the hearer’s recognition of the 

message". Another characteristic, changeability, has been recognized by many scholars. For example, Stöffel 

(1901: 2) meantions that: The process is continually going on, thus, new words are in constant requisition, since 

the old ones are indicated to be inadequate to the idea of completeness of a quality, or of a quality to the very 

highest degree of which it is ablicable under the circumstances. In other words, the sense of certain classes of 

adverbs is constantly becoming less emphatic and weaker. Others have to take their position where 

completeness of a quality has to be expressed. In studying the change of intensifiers, Tagliamonte has also come 
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to realize that "the profile of change reveals recycling, suggesting that the mechanisms of intensifier renewal 

may be more complex than previously thought." In other words, "in any given variety, at any point in time, the 

coexistence of different forms may mirror older and newer layers in the process of change" (Tagliamonte, 2008: 

361-362). Since intensifiers are "subject to fashion" (Peters, 1994: 271), many scholars attempt to investigate 

language change through studying intensifiers.As Ito and Tagliamonte (2003: 257) state that "intensifiers are 

mainly good place to tap into linguistic change." Mustanoja (1960: 319-328); Ito and Tagliamonte (2003: 260) 

also assert that the popularity and the uses of intensifiers change over time. In addition, Bolinger (1972: 18) 

holds the similar view: "As each appeared newcomer on the scene, it has elbowed the other aside. The old 

favorites do not vanish but retreat to islands bounded by restrictions, and the newcomer is never fully successful 

and extends its territory so far." Brook (1976: 87) also puts it in this way, "Intensive adverbs are used to add 

emphasis and they therefore have a short life." Tagliamonte and Roberts have studied the use of intensifiers in 

the Television Series Friends and found that so, as an intensifier "occurs more often than either very or really" 

(Tagliamonte & Roberts, 2005: 288).  

2.2 Semantic studies of intensifiers 

In addition to examining the syntax of intensifiers (e.g. Mustanoja, 1960; Backlünd, 1973; Quirk et al., 1985), 

many researchers have also explored intensifiers from a semantic standpoint. For example, Spitzbardt (1965: 

356–357) divided adverbs of degree into two main categories: restrictive and intensive adverbs, further 

organizing them into 19 distinct semantic fields. He classified restrictive adverbs into three fields: 

"approximation, shortcoming, imperfection";" average, mediocrity, acceptableness"; and "pettiness, weakness, 

modesty." Intensive adverbs, on the other hand, were grouped into sixteen fields, such as "totality, completeness, 

absoluteness, emphasis, thoroughness, decision, adequacy, plainness, smoothness among others". More 

recently, Lorenz (1999: 95–129) proposed a five-category semantic classification of intensifiers: scalar, modal, 

evaluative, comparative, and semantic feature copying. In a related view, Dressler and Barbaresi (1994: 416) 

defined intensification as an increase in either quantity or quality.  Hence, an increase in quality related to an 

increase in precision or accuracy. For example, X is very  English. Here, X is considered to possess some typical 

property or properties of an English  person to a high degree. Dressler and Barbaresi (1994: 417) state  that:  Most 

descriptive adjectives are intensifiable, but no adjectives in classificatory or  identificatory use nor 

quantifications. In terms of intensification degrees, means of intensification proper may be distinguished (in the 

sense of very), which signify either a high or  the highest degree, and absolute completion (totally, absolutely) 

vs. approximate completion  (nearly complete, as good as).  By comparison, Bolinger (1972: 20) defines 

intensification as "the linguistic expression of exaggeration and depreciation". He studies the intensification of 

four categories of degree words  ,namely adjectives, adverbs, nouns and verbs. According to him, only the lexical 

words of degree can be intensified and, almost any adverb modifying an adjective tends to have or develop an 

intensifying meaning. They limit a quality in some way, either to increase or reduce the scope of  the quality. 

Adverbs which limit in a purely identifying sense are not an intensifier  (e.g.  "medically unsound") (Bolinger, 

1972: 23). For example: 

1. Such a person always frightens me. (identifying)  

2. Such a blunder always frightens me. (intensifying)  

In the above pair of sentences, "such" in the first sentence refers to something "of X identity". Though, the 

second "such" may also have the identifying sense, yet, it is more usually used in the sense of "X magnitude". 

Thus, the intensifier "such" does not identify with a particular individual but with a particular degree. The 

difference lies in the difference between non-degree nouns and degree  nouns determined by such (Bolinger, 

1972: 60)  .Some adverb is semantically complex. For example, well combines the features of   "approval" and 

"fulfillment" and the "fulfillment" feature is what represents the intensifier . 

1. "He was well treated by the lion." (approval)   

2. "He was well mauled by the lion." (fulfillment)  

In 1 and 2, "treat" is non-degree while "maul" is degree. So, "it is the thoroughness of the action of the degree 

verb or the fulfillment, (or the fulfillment or  thoroughness of the result) that is intensified by well" (Bolinger, 

1972: 29).There are so many English intensifiers which are "just as hard to encompass" (Bolinge 1972. 20). 

According to Dressler & Barbaresi (1994: 417), "the choice among those intensifiers based on  the degree of 

intensification, syntactic restrictions, the dimension they refer to and specific  lexical restrictions of collocation   

."Some scholars, such as Alternberg (1991) and Kennedy (2003), attempt to approach the semantic features by 

investigating the collocations of intensifiers. Recently, collocation study of intensifiers has been expanded into 
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the research field of second language acquisition (e.g  .Lorenz, 1998, 1999; Kennedy, 2003; Recski, 2004; Wang 

& Chen, 2007). As Kennedy (2003  :467  )remarks, the collocation study can have some implications for English 

language learning  ,because with the evidence on the nature of collocations," teaching of collocations is worth 

to be expected as having more explicit and prominent place in the language teaching curriculum". 

2.3  Pragmatic Studies of IntensifiersAlthough the semantics of intensifiers have been widely explored, their 

pragmatic dimensions remain underrepresented. Some studies (e.g. Brown & Levinson, 1987; Blum-Kulka et 

al., 1989; Bazzanella et al., 1991) have addressed intensification from a pragmatic viewpoint, though not as 

their central focus . 

2.3.1  Brown & Levinson: Intensification in Politeness StrategiesBrown and Levinson (1987) discuss 

intensification within the framework of politeness theory, which holds that some speech acts inherently threaten 

face and thus require mitigation. Speakers apply politeness strategies to maintain both message clarity and social 

harmony. Among positive politeness strategies, Strategies: 2 ("Exaggerate interest or sympathy"), 3 ("Intensify 

interest to hearer"), and 6 ("Avoid disagreement") involve intensification. Intensifiers such as really and truly 

serve to enhance emotional expression or agreement (Brown & Levinson, 1987, pp. 104–107). Hedging 

expressions like sort of or in a way help soften criticisms or disagreements (p. 116). Under negative politeness, 

Strategy 2 ("Question, hedge") includes hedges that either scale down (sort of) or scale up (absolutely) a claim, 

helping to minimize the force of face-threatening acts (Brown & Levinson, 1987, pp. 129, 145). Off-record 

strategies such as understatement and overstatement also involve pragmatic intensification. For instance, "He’s 

all right" may imply either strong praise or criticism depending on context (p. 218). Likewise, overstatements 

like “I tried a hundred times” may function as indirect apologies (p. 219). Although Brown and Levinson’s 

work links intensification with politeness strategies, later scholars (Such as; Dressler & Barbaresi, 1994) note 

that intensification can also occur outside politeness contexts, such as in journalistic language . 

2.3.2  Blum-Kulka et al.: Downgraders and Upgraders in Requests and ApologiesBlum-Kulka et al. (1989) 

examine intensification through downgraders and upgraders in requests and apologies. Downgraders, such as: 

understaters (like; "a bit"); downtoners (like; "perhaps") and hedges (like; "kind of") serve to soften the 

impositive force of a request (pp. 283–284). In contrast, upgraders intensify requests and include intensifiers 

(e.g. "terrible"), expletives (e.g. "bloody mess"), time intensifiers (e.g. "right now"), and lexical up-toners (e.g. 

imperative constructions) (pp. 285–286) . 

In apologies, intensification may be achieved through expressions like I'm very sorry, and devices for 

intensifying requests can also modify other speech acts. However, the study does not offer a unified theory of 

intensification (Dressler & Barbaresi, 1994: 420) . 

2.3.3  Bazzanella et al.: Illocutionary Force ModificationBazzanella et al. (1991) analyzed the way inwhich 

the illocutionary force of speech acts is pragmatically either upgraded or downgraded. Their model includes 

factors such as propositional precision, speaker commitment, participant roles (e.g., power dynamics), and 

perlocutionary goals like conflict avoidance (pp. 67–69). Examples are drawn from Italian and highlight lexical, 

morphological, and syntactic devices though English intensifiers are not addressed. Later, Sbisà (2001) 

considered similar themes using Italian examples, but with limited focus on intensifiers. Thus, exploring how 

English intensifiers function within this framework remains a worthwhile pursuite. It can be concluded that  all 

three models Brown & Levinson (1987), Blum-Kulka et al. (1989), and Bazzanella et al. (1991) address 

intensification pragmatically, none focuses specifically on English intensifiers. Brown and Levinson’s model 

connects intensification with politeness, but does not apply where politeness is irrelevant (Dressler & Barbaresi, 

1994: 420). Blum-Kulka et al. lack a comprehensive system, while Bazzanella et al.'s approach appears more 

adaptable. Thus, a combined and systematic exploration of intensifiers is necessary to understand their role in 

expressing semantic prosody, scaling illocutionary force, conveying politeness, and signaling speaker 

commitment. 

2  .4 Syntactic Features of IntensifiersIntensifiers are linguistic elements that serve to modify the degree of 

adjectives, adverbs, or even entire clauses. Common examples in English include very, so, too, and absolutely. 

They play a crucial role in expressing emphasis, emotional force, or intensity. The syntactic behavior of 

intensifiers is particularly interesting because, although they often behave like adverbs, they have unique 

distributional and functional properties that distinguish them from other adverbials. Understanding these 

syntactic features is essential for a deeper comprehension of their grammatical roles in English and other 

languages. In linguistic studies, intensifiers have been examined from various perspectives, including semantics, 
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pragmatics, and sociolinguistics, but their syntactic patternssuch as position, scope, and co-occurrence 

restrictions require further exploration (Quirk et al., 1985; Lorenz, 1999). 

2  .4 .1 Types and Positioning of IntensifiersIntensifiers can be categorized based on their syntactic position 

in a sentence. They typically occur before adjectives ("very tall"), adverbs ("so quickly"), or occasionally before 

verbs (really love). The most common types include pre-modifying intensifiers (e.g. "very"  and "extremely"), 

post-modifying intensifiers (e.g. "indeed"), and intensifiers used within verb phrases. Pre-modifying intensifiers 

are the most syntactically stable. For example, in (she is very smart), the intensifier very modifies the adjective 

smart. Some intensifiers can also appear before past participles, such as deeply concerned or utterly destroyed, 

showing how intensifiers interact with passive structures and participial phrases (Huddleston & Pullum, 2002) . 

Additionally, intensifiers may appear in non-canonical positions for emphasis or stylistic effect, such as in cleft 

sentences (It is so amazing that she finished early) or fronted constructions (So difficult was the exam that many 

students failed). 

2.4.2 Syntactic Constraints and Co-occurrence RulesIntensifiers are subject to syntactic constraints, 

including compatibility with specific word classes and restrictions on stacking. For example, very can modify 

gradable adjectives (very happy) but not ungradable ones (very dead is marked or used only figuratively). Some 

intensifiers are limited to certain contexts: too often implies a negative outcome (too noisy to study), while so 

can be used in resultative constructions (so tall that he touched the ceiling). Syntactic constraints also affect 

how intensifiers co-occur. Generally, two intensifiers do not stack unless they serve different syntactic or 

emphatic roles (really very good is possible, but very extremely good is awkward or ungrammatical). These 

patterns highlight the interaction between syntax and pragmatic emphasis (Lorenz, 1999; Paradis, 2000). 

2.4.3 Intensifiers in Complex SentencesIn complex or compound sentences, intensifiers may appear in 

multiple syntactic environments. They can modify subordinate clauses (She was so tired that she fell asleep 

immediately) or be embedded in noun phrases (a really beautiful painting). Their placement reflects not only 

the grammatical structure of the sentence but also the speaker’s intent and emphasis. Some intensifiers also 

participate in the grammaticalization process, becoming fixed in sentence constructions or acquiring modal 

meanings. For instance, really has evolved from an adverb meaning "in reality" to a common intensifier 

expressing emphasis. These shifts can affect its syntactic flexibility and the grammatical roles it fulfills over 

time (Traugott, 2008).To sum up, the syntactic features of intensifiers reveal their multifunctionality and 

structural flexibility in English. Although they share characteristics with adverbs, intensifiers possess unique 

syntactic behaviors especially in terms of positioning, compatibility, and interaction with other sentence 

elements. Moreover, their tendency toward grammaticalization underscores the dynamic nature of intensifiers 

within the grammar of English. A better understanding of these features contributes to broader research in 

syntax, semantics, and language change. 
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